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A bíráló általános véleménye a dolgozatról, és a mestermunkáról: 

 

Kun Tünde, Free Scholler Jelölt merész lépésre szánta el magát, amikor egy mestermunka 

elkészítésébe fogott, hiszen korábban erre még nem volt példa. Témaválasztása megfelelő, 

hiszen a mintául szolgáló ruha pillanatkép a kora-újkor kultúrájáról, ami illik az Egyesület 

profiljába. 

A dolgozat a munkadarab elkészítésének folyamatát végig követi, így képet kaphatunk az 

alapanyagok kiválasztásától kezdve az elkészítés egyes lépésein át a befejezésig felmerült 

kérdésekről, problémákról és azok megoldásáról. A Jelölt bemutatja és magyarázatot ad a 

korabeli és a mestermunka elkészítése során felhasznált alapanyagok, valamint az alkalmazott 

elkészítés módja közötti eltérésekre. 

A Jelölt interneten fellelhető szakirodalmat és forrásokat használt. 

A Jelöltnek nem vág tanult szakmájába eme mestermunka elkészítése, a szabásminta 

elkészítését, az alapanyagok kiszabását, a varrást csupán műkedvelő szinten gyakorolja. Ennek 

ellenére mindössze apróbb hibákat vétett. A kész mestermunkán az alapos megfigyelő 

észreveheti ezeket, de leginkább csak akkor, ha tudja, mit kell keresnie. Ezek közé tartozik a 

dolgozatban is említett hiba: a szoknya alsó szegélyének öltéseiben tapasztalható 

egyenetlenség. 

A Jelöltnek nem volt szándéka hű másolatot készíteni, viszont saját használatra szánta, így a 

ruha elkészítésekor megengedett néhány apróbb változtatást a jellegzetességek megtartása 

mellett. Például a beszerezhető csipke mérete és a saját méreteiből adódóan az eredeti két 

keskeny és egy széles csipke helyett egy keskeny és egy széles csipkét alkalmazott. 

(Valószínűleg az eredeti ruha viselője magasabb lehetett a Jelöltnél.) Az elkészült 

munkadarabon a harmadik csipke már túlzsúfolt hatást mutatott volna. 

Az elkészült mestermunkát volt alkalmam összevetni az eredetiről készült fényképpel. 

Megállapítottam, hogy az eredeti ruha hangulatát, benyomását, összhatását kellően jól 

visszaadja a kész darab. 

A mestermunka elkészítésének céljai között szerepelt bepillantást adni az adott kor magyar 

kultúrájába, egy gyakorlatban is viselhető ruha segítségével. Ezt sikerült megvalósítania. 

 

Mindezek alapján javaslom a Jelöltet Free Scholler díjvívásra bocsátani! 

 

A Mestermunka és a kísérő szakdolgozat elkészítését 48 (negyvennyolc) pontra értékelem. 

 

 

Szigetszentmiklós, 2018. 06. 10. 

 Fogl László 

 bíráló
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1) Bevezető - A munka célja és relevanciája 

A mestermunkám elkészítésénél a célom egy középkori női viselet másolatának 

megalkotása volt. A korszak kiválasztásánál a döntő szempont a ruha külleme volt: eredetileg 

15-16. századi darabot szerettem volna készíteni, ám miközben a leletek között kutakodtam, 

ráakadtam egy 18. századi darabra, amely színvilágában és kinézetében a visszafogott, mégis 

dekoratív csipke díszítésével nagyon megtetszett. Úgy éreztem, ez a ruha jobban tükrözi az 

egyéniségemet, mint azok melyeket a korábbi korszakokból találtam, így végül erre esett a 

választásom.   

A célom nem a 100%-osan hiteles másolat elkészítése volt, hanem az, hogy a mai 

elérhető eszközökkel megpróbáljam minél hitelesebben megvarrni a munkadarabot, 

mindeközben picit mélyebben megismerni a korabeli női öltözködési stílusokat, szabászati 

megoldásokat. A ruha kézzel készült, így közel maradva az akkori technikákhoz, ám 

anyaghasználatban kompromisszumokra volt szükségem, melyeket később bővebben kifejtek.  

A témaválasztás oka, hogy a magánéletem során is rendszeresen készítek magamnak 

apróbb ruhadarabokat, jelmezeket. Hobbi szinten régóta érdeklődöm a szakma iránt, szeretek 

kézzel varrni is, illetve a gépi munkák elsajátítását az első varrógépem érkezése óta igyekszem 

gyakorolni. Gyakorlati tapasztalatom így tehát volt már, ezen felül a családomban több 

szakmabeli is van, így mondhatni adott volt, hogy én is előbb-utóbb varrni kezdjek.  

Emellett egyesületünk a vívás oktatása és kutatása mellett a kultúrális örökségek 

kutatását és megismerését is szem előtt tartja, és egy középkori viselet véleményem szerint 

abszolút beleillik a kultúrális örökség kategóriába.  

Ebben a dokumentációban célom egy általános képet festeni a 18. századi női 

öltözködési formákról, anyaghasználatról, illetve a különféle társadalmi rétegek közti 

különbségekről. Szót ejtek röviden a leletről, mely alapján a mestermunkám készült, illetve a 

családról, melyhez a lelet akkoriban tartozott. Végső soron leírom a munkafolyamat 

dokumentációját, milyen problémákba ütköztem a készítés során, illetve milyen 

kompromisszumokat kellett meghoznom az anyaghasználattal kapcsolatban. 
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2) A 18. század női viseletei, öltözködési stílusai 

A 17-18. század nagyon izgalmas a ruházkodás terén. Számos változáson megy 

keresztül a divat, főleg Magyarországon több kultúra jegyeinek összemosódása is 

megfigyelhető. (Zay Orsolya, 2011.05.14) 

Ennek előzménye, hogy a 14-15. században, a középkor végén Itáliában megjelenik a 

reneszánsz, vagyis az újjászületés korszakának stílusa, melynek köszönhetően ugrásszerű 

fejlődésnek indult a kézműipar és a kereskedelem. Ez később egész Európa területén elterjedt. 

A nagy mértékű fejlődés, nyitottság a divatra is kihatással volt: a jómódú polgárok körében 

hirtelen megjelenik az egyéniség szabadsága, illetve a művészetek iránt szeretet. A 

kereskedelem fellendülésének köszönhetően bővült az anyag és a színválaszték is.                  A 

korábban is használt anyagok (len, pamut, gyapjú, selyem) mellett megjelentek az atlasz és a 

brokát, a kézzel vert vagy varrott csipkék, díszítésként egyre gyakoribbá váltak a drágakövek, 

gyöngyök, arany- ezüst és selyem fonalak. Kedvelt motívumok voltak a virágos minták, illetve 

a színek élénkülni kezdtek. Megjelent a narancs és a sárga, emellett kedvelt szín volt a vörös, 

kék, zöld, illetve az elmaradhatatlan fekete és fehér. (Orcsik Gézáné, N.É ; Anonim szerző, 

N.É: Ruhák-XVIII. század ) 

A reneszánszt követően, a 16. század környékén megjelenik a barokk stílus, melyre a 

bonyolult minták, gazdag színek és a monumentalitás a jellemző. Az uralkodó rendek és az 

egyház jegyei mosódnak össze ebben az irányzatban: a túldíszítettség, magasztosság válik 

irányadóvá. A ruhák feltűnő csipkegallérokat és kézelőket kapnak, alapanyagaik a reneszánsz 

korból átemelt anyagok, színviláguk azonban kissé sötétebb. Kedvelt szín volt a barna, szürke, 

sötétkék, ezek a mélyebb színek jól kiemelték a világos gallérokat és kézelőket. A női szoknyák 

ebben a korban magas derekúak, hosszúak, és dúsan redőzöttek. Alatta akár több alsó szoknyát 

is viselhettek a minél szélesebb hatás elérésének érdekében. A későbbiekben megjelennek már 

az abroncsos szoknyák is. Az abroncs elkészítéséhez használtak bálnacsontot, szalagokat, de az 

acélabroncs sem volt ismeretlen a nők számára. A felsőruházat terén is változás történik. A 

ruhaujjak rövidülni kezdenek. Míg korábban a hosszú ujjú ruhák voltak jellemzőek, a 17. század 

környékén megérkeznek a könyékig, vagy könyék fölé érő ruhaujjak. Természetesen az ujjatlan 

ruha megérkezéséig még várni kell egy kicsit, a váll továbbra sem maradhat fedetlen. (Orcsik 

Gézáné, N.É ; Anonim szerző, N.É: Ruhák-XVIII. század ) 
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Magyarországon a kora újkorban (17. század) a főnemesség meghatározó volt a divat 

területén. Gazdagságuk bemutatása fontos szempont volt, így igyekeztek minél jobban igazodni 

a környező nemzetek divatirányzataihoz, anyaghasználattal és díszítéssel bizonyítani a 

rangjukat. A 17-18- századi magyar öltözködésre nagy hatással volt a spanyol divat, de az olasz 

és később az osztrák stílusjegyek is fel-fellelhetők a magyar viseleteken. (Zay Orsolya, 

2011.05.14) A különféle kultúrákon túl a stílusjegyek is keveredhettek: mivel a reneszánsz és 

a barokk korszakai között van átfedés, így lehet találni olyan ruhadarabokat, melyek ötvözik a 

két stílust. Ez azért is lehetséges, mert a két korszak egymást követte, így érthető, hogy az egyik 

átemelt bizonyos elemeket a másikból. Erre jó példa a lentebb látható tipikusan barokkos ruha, 

melynek virágos motívumai a reneszánsz korszakára is jellemzőek. 

 

A nemesség divatdiktáló hatása korlátozott mértékben megjelent az alacsonyabb 

társadalmi rétegekben is, ám megfigyelhető, hogy minél alacsonyabb társadalmi rétegbe 

tartozott az adott ember, annál alacsonyabb minőségű ruhákat viselt. Szűkült a választék az 

anyag- és a színhasználatban. Kevésbé volt jellemző a drága selyem, gyakoribb volt a 

lenvászon, esetleg a pamut az alsóbb rétegek öltözetében. A díszítések is egyszerűsödtek, 

ritkábban használtak csipkét, drágakövet vagy gyöngyöt pedig szinte egyáltalán nem. Ennek 

oka viszonylag egyszerű: minél kisebb vagyonnal rendelkezett a család, annál kevésbé volt 

lehetősége drága anyagokat, vagy drága festékekkel kezelt ruhákat választani. Természetesen 

ez nem azt jelenti, hogy tiltva volt a polgárság előtt a minőségi ruha. Voltak anyagok, melyek 

kifejezetten a gazdagabb közösségnek készültek, de nem ez, hanem inkább az anyagi háttér volt 

a korlátozó erő. Ebből adódóan ha ránézünk egy korabeli ruhára, viszonylag könnyen 

megállapítható, hogy mely társadalmi rétegbe tartozó személy viselhette, pusztán az 

robe à la Française, francia 18. századi női viselet 
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anyaghasználatnak és díszítettségnek köszönhetően. (Zay Orsolya, 2011.05.14; Orcsik Gézáné, 

N.É) 

A ruházat nem csak a társadalmi rétegekbe való besorolásban segít, azt is leolvashatjuk 

róla, hogy vajon milyen alkalomkor viselhették az adott darabot. A 17-18. századra jellemző, 

hogy különféle eseményeken különféle ruhákat viseltek. Mást hordtak hétköznap, mást az 

ünnepnapokon, vagy a templomban. Ha belegondolunk, ez manapság is így van. Hétköznap, 

munkában viselhetünk farmert, de egy ünnepségre vagy állásinterjúra már elegánsabb öltözéket 

választunk. (Zay Orsolya, 2011.05.14; Zay Orsolya, 2015.01.22) 

A nők esetében az öltözet a családi állapotról is árulkodhatott. A hajviselet és a fejen 

hordott ruhadarabok jelölhették, hogy hajadon-e a hölgy, vagy már férjnél van, esetleg özvegy. 

A hajadonokra jellemző hajviselet Magyarországon a fonott haj és a párta volt. Érdekesség, 

hogy hazánkban nem illett kiengedni a hajat, több forrásban is olvasható, hogy a magyar lányok 

fonott hajjal jártak. Európa többi területén azonban létezett a kibontott haj fogalma, a szüzesség 

jelképeként. A lányok megházasodásuk után levetik a pártát, asszonnyá válásuk során hajukat 

kontyba fogják, melyet onnantól kezdve így kell viselniük. A konty felett főkötőt hordanak. Az 

özvegyek szintén kontyot viselnek, ám a későbbi időszakban megjelenik náluk a kendő viselése, 

mely özvegységüket jelképezi. (Zay Orsolya, 2011.05.14; Zay Orsolya, 2015.01.22 ; Anonim 

szerző, N.É.: Az öltözködés rendszerei: a falusi öltözetek tájékoztató szerepe) 

Mit is viselhetett tehát egy 17-18. századi magyar nő? A fentiek alapján ez függött a 

társadalmi és anyagi helyzetétől, az alkalomtól, illetve a családi állapotától. Ettől függetlenül 

megállapíthatóak bizonyos szabályok, melyek keretet adtak az öltözködési módoknak. A nők 

viselhettek alsó és felső ruházatot, fejfedőt, illetve lábbelit. A 17. századra jellemző női 

ruhadarabok felsorolása az alábbiakban olvasható: (Zay Orsolya, 2011.05.14) 

 

 Alsó ruházat 

 ing 

 fűző, fehérnemű 

 harisnya 

Felső ruházat 

 hosszú ing, vagy ingváll és alsó szoknya 

 felső ruha (váll és a felső, díszített szoknya) 

 kötény 
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 mente, ködmön 

 köpeny 

Fejfedő 

 hajadonoknál párta 

 asszonyoknál főkötő 

Lábbeli 

 cipő, cipellő 

 papucs 

 félcipő 

 csizma 

 bőrkapca 

 saru 

 

 

  

18. századi magyar papucs 

magyar moaré ripszselyem főkötő 
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3) A lelet 

 A lelet, amely alapján a mestermunkámat készítettem a Romániában található hadadi 

református templomból került elő, a Túri család kriptájának feltárásakor. Maga a ruha 

megnevezett kriptából származik, Túri Sárának tulajdonítható, keletkezését 1733-ra datálják. A 

Túri családról nem sikerült számottevő információt találnom. Maga a családnév több formában 

is megjelenik Erdélyben és Magyarországon is: Túri, Turi, Thury. Feltehetően a családnév 

kialakulásának földrajzi oka van, több Túr nevű település is létezik ezeken a térségeken. Több 

családról is találtam pár mondatos jellemzéseket, családfákat, de egyik esetben sem 

mondhattam teljes bizonyossággal, hogy ez az a család, melyhez a lelet tartozik. Név szerint 

Túri Sáráról sem találtam leírást. Mivel a lelet a hadadi templomból került elő, így 

feltételezhető, hogy egy erdélyi családról lehet szó, ám mivel nem találtam semmilyen nagy 

jelentősséggel bíró forrást, így arra következtetek, hogy az a Túri család, melynek a kriptájából 

a lelet származik, nem volt nagy történelmi jelentősséggel bíró család.  

A ruha megtalálási helye, díszítése és anyaghasználata, valamint az, hogy a fent említett 

családok zöme jómódú vagy nemes volt, azt bizonyítja, hogy ez a lelet is egy nemesi családhoz 

tartozik. Már maga a tény, hogy családi kriptában találták meg, is ezt támasztja alá. A 

polgárságról, illetve az alatta lévő társadalmi rétegekről kevesebb régészeti lelet maradt fent, 

mivel ők ritkán tehették meg, hogy nagy családi kriptákba, díszes nyughelyekre 

temetkezhessenek, anyagi korlátozottságaik miatt. Többnyire köztemetőkben kaptak helyet, 

ahol a mellettük vagy rajtuk lévő ruha nem minden esetben maradt meg felismerhető állapotban. 

Emiatt nehezebb dolga van annak a vállalkozó szellemű egyénnek, aki a korabeli, vagy akár 

korábbi (15-16. századi) polgárság vagy parasztság ruháiból szeretne elkészíteni egyet. Mivel 

jóval kevesebb a megtalált lelet, kevesebb a fennmaradt információ is, így jobb híján a 

nemesség, vagy a környékbeli egy-két megtalált részlet alapján kell következtetnie a ruha 

jellegzetességeire.  

 A hadadi lelet anyaghasználata egyértelműen nemesi családra utal. A váll selyemből 

készült, arannyal futtatott csipkével van díszítve, bálnacsont merevítőkkel. (Váll = fűzős 

mellény-szerű felsőruházat, vagy más néven ruhaderék) A szoknya anyaga pamut, melynek alsó 

szegélyén szintén arannyal futtatott csipke díszítés található. A lelethez tartozik még egy fátyol, 

mely barna színű selyemből készült, ám sajnos ez viszonylag rossz állapotban maradt meg, 3 

darabban találtak rá, így nem szerepel a kiállított ruha mellett.  
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 A ruha színvilága és díszítettsége visszafogott. Egyszerű föld színeket használ, zöldet 

és barnát. Kevés csipke díszítés jelenik meg rajta, nem tartozik hozzá gyöngyös vagy 

drágaköves díszítés, sem a korszakra jellemző dús virágmintás festés, vagy élénk színhasználat. 

Ez a tény, bár erre konkrét utalást nem találtam, de a korszak stílusjegyeinek vizsgálata alapján 

arra engedett következtetni, hogy a ruha köznapi viselet lehetett. 

 

4) A munka folyamata 

 A mestermunkám elkészítése során az volt a célom, hogy a jelenkori eszközök 

felhasználásával minél pontosabb másolatot tudjak készíteni az eredeti leletről. Nem volt célom 

teljes mértékben ugyanazokat az anyagokat és eszközöket használni, erre néhány esetben nem 

is volt lehetőségem, de törekedtem rá, hogy ahol lehet, hű maradjak az alapanyaghoz.  

Az első és legfontosabb dolog, amit már az elején eldöntöttem, hogy kézzel készítem a 

ruhát. Két fajta öltést használtam, ezzel is törekedve a történelmi hűségre. A rögzítéseknél, 

illetve a szegéseknél, ott ahol tudtam visszahajtást alkalmazni a ruhán, egyszerű átvarró öltést, 

vagy pontöltést használtam, kicsit módosított formában. Ennek a fajta öltésnek a lényege, hogy 

egyenes vonalban, a ruha szélével párhuzamosan haladunk, egyszer a ruha színén, majd a ruha 

visszáján hozunk létre öltéseket. Ez a legegyszerűbb, egyenes öltésforma, melyet a mai, géppel 

varrott ruhákon is megfigyelhetünk. (Lévai Kati, 2017.07.11) 

A Túri Sára sírjából előkerült ruha 
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Ezt annyiban módosítottam, hogy mindig a színén varrtam, indulópont az előző öltésem 

végpontja volt, az érkezés pedig a következő eleje. Ez azt eredményezte, hogy a ruha visszáján 

dupla hosszúságúak az öltések, viszont egymáson két szál is fut, mivel mindig visszahajlottam 

az előző öltés végpontjához. A ruha színén igyekeztem egyenletes öltéstávokat használni (1-2 

mm). Ez sajnos nem mindig sikerült. Megfigyelhető, főleg a szoknya hosszú alsó szegésén, 

hogy időnként megnyúlnak az öltéstávok. Ez többnyire akkor fordult elő, mikor már hosszú 

ideje varrtam egyhuzamban, és a szemem kezdett elfáradni, a türelmem pedig elfogyni. 

Ilyenkor általában pihentettem kicsit a munkát, később folytattam, megint apró öltésekkel.  

 A másik öltésfajta, amit használtam, a pelenkaöltés. Ennek lényege, hogy az anyag 

szélén hurkot képezve elvarrom a széleket, megakadályozva, hogy a szálak felfussanak, az 

anyag rongyolódjon. Ezt egy helyen, a szoknya függőleges illesztésének belső részénél 

használtam. Ez rejtve van, így viseléskor nem látszik, de megakadályozza, hogy az anyag 

szálasodjon a viseléstől. (Lévai Kati, 2017.07.11) 

 

 A másik fontos szempont a munka során az anyag- és színválasztás volt. Szerettem 

volna a lehető leginkább hű maradni az eredeti lelethez, de erre nem mindig volt lehetőségem. 

A szoknya anyaga korhű, 100% pamut, viszont mivel boltban vásároltam, így nagy 

valószínűséggel nem korabeli festési eljárással lett színezve, illetve valószínűleg gépi szövésű. 

A szín kiválasztásánál ügyeltem, hogy minél inkább hasonlítson az eredeti ruha színéhez, illetve 

hogy az adott szín korabeli technikákkal is elkészíthető legyen.  



10 
 

 A fűző és a díszítés már komplikáltabb kérdés volt. A váll eredetileg természetes 

selyemből készült, én azonban műselymet használtam. Ennek két oka volt, az egyik, hogy a 

természetes növényi vagy hernyóselyem meglehetősen ritka manapság. Amikor megérkeztek a 

könnyebben előállítható, olcsóbb, műszálas anyagok, a természetes anyagokat elkezdték 

kiszorítani a piacról, mert azokat nehezebb és költségesebb volt előállítani. Ez a tény elővezeti 

a második okot, amiért nem természetes selyemmel dolgoztam: az ára. A természetes selyem, 

mivel ritka és nehéz előállítani, borzasztó drága. Hasonló okok miatt esett a választás az 

arannyal futtatott csipke helyett egyszerű pamut csipkére, illetve bálnacsont helyett a manapság 

használt műanyag merevítőszálakra. Meg kell említenem, hogy a fűző és a csipke sem korabeli 

festéssel színezett, a csipke nem kézzel vert, hanem nagyüzemi készítésű, azonban itt is 

törekedtem olyan színválasztásra, mely a 18. században is létezhetett. A varráshoz használt 

eszközök szintén modernek. Egyszerű fém tűt használtam csonttű vagy kovácsolt tű helyett, a 

manapság kapható egyszerű cérnákkal. A fátylat nem készítettem el, mivel arról nem találtam 

sem képet, sem leírást, valószínűleg azért, mert nem maradt meg jó állapotban a lelet. 

 A második nagy kompromisszum amit meg kellett hoznom, a  csipke elhagyása volt a 

szoknyáról, illetve a fűzőről. A szoknyáról azért hagytam el a csipkesort, mert nem találtam 

akkora, vagy olyan csipkét, amekkora kellett volna. A szoknya körkerülete 3,5 méter. Több 

boltban is jártam, de azok a csipkék, amiket találtam, vagy színben nem stimmeltek, vagy nem 

voltak elég szélesek, vagy ha a fenti kettő meg is volt, nem tudtak belőle 3,5 méter hosszúságot 

adni. Utólag visszagondolva, ha nagykereskedelmi üzletekben próbálkozom, lehet, hogy 

nagyobb sikerrel járok, ott hosszabb anyagok vannak, nem csak azok a rövid végek, melyek a 

méteráru boltokban találhatók. A vállról egy ennél egyszerűbb okom volt lehagyni egy sor 

csipkét. A leleten három sor van, két vékony és egy vastag. Az én ruhámon csak kettő. Ez azért 

van, mert nem fért ki rá három sor. Abból a vastagságból amit vettem, két sor fért ki 

esztétikusan, ha többet rakok, akkor túlzsúfolt lett volna, ami nem mutatott jól. Ez talán 

elkerülhető lett volna, ha egy kissé keskenyebb csipkét választok.  
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 A legnagyobb nehézség a munkafolyamat során a szabás volt. A szoknyánál egyszerű 

volt a feladatom, hiszen az egy nagy téglalapból készült, egy helyen összeöltve, a derekánál 

pánttal, erősen berakva. Itt csak arra kellett ügyelnem, hogy mindenhol eldolgozzam az anyagot 

rendesen, illetve hogy a berakásnál a hajtások megfelelő távolságban legyenek. Voltak 

megoldások, amiket menet közben találtam ki, ilyen például az alsó szegés. Első körben simán 

egy visszahajtással kezdtem dolgozni, ám menet közben, miután beszélgettem egy 

hagyományőrzésben jártas vívótársammal, rájöttem, hogy kifizetődőbb, ha duplán hajtom 

vissza, mert úgy az anyag szélét el tudom tüntetni, nem fog szétfoszlani. Ezért van a szoknya 

alsó szegésén dupla varrás, a másodikat már duplán hajtottam, ezt követően pedig a ruha többi 

részénél is így jártam el. Sajnos a hosszanti varrásnál nem maradt elég anyagom erre, ezért 

használtam ott pelenka öltést.  

 

 

 

 

 

A váll rész anyagának kiszabása nagyobb kreativitást igényelt. Mivel a lelethez sehol 

nem találtam szabásmintát, így kénytelen voltam az interneten kutatni hasonló ruhák mintája 
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után. Végül egy ott talált mellény mintájára, a lelet szemrevételezésével együtt készítettem el a 

szabásmintát. A váll maga három részből varródott, a bélése szintén. Az íves részek varrása 

különösen nehéz volt, időbe telt, mire ráéreztem, milyen technikával érdemes dolgoznom, hogy 

ne gyűrődjön fel az anyag. A bélés felvarrása előtt helyeztem el a négy darab merevítőszálat 

(kettőt a ruha két oldalán, kettőt az elején, ahol a fűzőszál fut), illetve a csipke díszítést, így 

ezeknek a varrását a bélés tökéletesen elfedi. Ennek gyakorlati okát nem nagyon láttam, a ruha 

viselhető lenne úgy is, ha látszanak a varrások, mivel mindent stabilan rögzítettem. Egyszerűen 

így szebben mutat, a bolti daraboknál is eltüntetik a varrásokat, és valószínűleg egy nemes 

hölgy sem vásárolt volna meg olyan ruhát, aminél kilátszik a bálnacsont felvarrása.  
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5) Összefoglalás 

 Végeredményben azt gondolom, hogy nagyrész sikerült elérnem a kitűzött célt. A ruha, 

amit készítettem kézzel készült, anyaghasználatában ugyan helyenként kompromisszumokat 

kötöttem, de azért mégis tükrözi a korszakot és a társadalmi réteget, melyben viselték. Örülök, 

hogy a mestermunka elkészítése mellett döntöttem, mert így sok újdonságot tanultam a szabás 

és varrás szakmájáról, valamint a korabeli öltözködési formákról. Érdekel a divat, és most már 

kicsit nagyobb rálátásom van, hogy milyen volt a régi korok asszonyai által kedvelt viselet.  

El kell hogy ismerjem, egy hagyományőrzőnek, aki teljesen korhű ruhát szeretne 

viselni, nincsen könnyű dolga. Ha teljes mértékben korabeli anyaghasználattal dolgozik, akkor 

egy kisebb vagyont el kell költenie az eredeti anyagok beszerzéséhez, ha pedig korabeli 

eszközökkel, tehát kézzel varrva, kézzel festve szeretné elkészíteni a ruhát, akkor több hónapos 

kemény munka vár rá, mely során minimum két szakma elsajátítására szüksége lesz. Minden 

tiszteletem azoké az embereké, akik ezt a feladatot vállalják.  

 A szabás és a varrás számomra sem idegen, bár a tudásom még nagyon kicsi ezen a két 

területen. Korábbi munkáim mind egyszerűbbek, puritánabbak voltak, főleg jelmezek, vagy 

egy-két egyszerű szabású szoknya. A mestermunka készítése során először jelent meg bennem 

az igény, hogy valami olyat készítsek, ami ennél profibb, akár eladható minőségűnek mondható 

darab. Nem állítom azt, hogy a végeredmény feltétlen ilyen lett. Látom a hibáit, látom hol 

lehetne még fejlődnöm. Tisztában vagyok vele, hogy hol vannak a ruhán olyan pontok, melyek 

egy eladásra szánt terméknél már nem állnák meg a helyüket, illetve hol vannak olyan hibák, 

melyeket apróbb trükkökkel el kellett fednem a végeredmény érdekében. Mégis azt kell hogy 

mondjam, büszke vagyok arra, amit varrtam, eddigi életem során ez a legigényesebb, 

legnehezebb munka, amit készítettem.  
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